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Parish office
oficina parroquial

Rev. Luis LOPEZ
Paroquial

Administrator

office hours / horas de oficina

PASTORAL STAFF
EQUIPO PASTORAL

Monday - Thursday
Lunes - Jueves
 9a.m. - 1p.m.

office address......37968 Third St., Fremont, CA 
Phone.............510.790.3207

Society of St, Vincent de Paul..........341.529.6473

Parish Administrator................Rev. Luis Lopez
Ext 102..........priest@corpuschristifremont.org

Parochial Vicar.........................Rev. Carlos Ortiz
Ext 108.............................frcarlos@olrchurch.org

Permanent Deacon........Deacon Alfonso Perez
Ext 103..............................aperez@olrchurch.org

 
 Office Manager/Bookkeeper......Rosio Gallo-Casillas
Ext 101............office@corpuschristifremont.org

Our Mission 

Corpus Christi is a welcoming community that gathers
as one family, diverse in age and culture. Nourished
by the word of God, sacraments and devotions, we are
committed to transforming our lives to be like Christ
through serving and attending to the spiritual and
material needs of all.

Corpus Christi es una comunidad reunida como una
familia, diversa en edad y cultura.  Alimentados con la
Palabra de Dios, los Sacramentos y las devociones,
estamos comprometidos a transformar nuestras vidas
para ser como Cristo a través de nuestro servicio y
atención a las necesidades espirituales de todos. 
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Parish services
Servicios Parroquiales

Baptisms / Bautismos
CALL or EMAIL Deacon Alfonso Perez at least six weeks in advance of date desired.

LLAME o mande un EMAIL al Diacono Alfonso Perez por lo menos seis semanas antes de la fecha
deseada. 

Clases Bautismales: 2ndo domingo del mes 12pm salon #2

Weddings / Bodas y Quinceaneras
CALL or EMAIL Fr. Luis Lopez at least six months in advance of date desired.

LLAME o mande un EMAIL al Padre Luis Lopez por lo menos seis meses antes de la fecha deseada. 

Anointing of the Sick / Unción de los Enfermos
Please notify the parish office if you have a relative or friend who is seriously ill or homebound to

request the anointing of the sick or communion.

Por favor notifique a la oficina parroquial si tiene un pariente o amigo/vecino quien está recluido en el
hogar para recibir unción o la comunión. 

Faith Formation / Educación de la Fe
Baptism, First Communion, Confirmation, Sacraments or Adults, please CALL or EMAIL the parish

office for information on upcoming registrations.

Bautismo, Primera Comunion, Confirmacion, y Sacramentos para adultos, por favor LLAME o mande un
EMAIL a la oficina parroquial para información sobre nuestras proximas inscripciones. 

Nuestra Mision

MassEs
Misas

RECONCILIATION
CONFESIONES

Saturdays / Sabados...............3p.m.

Thursdays during Holy Hour
Jueves durante la Hora Santa

Saturday / Sabado
English..............................4:00p.m.

Sunday / Domingo
English...............................8:30a.m.
Espanol........................... 10:30a.m.
Espanol (temp. mass)........12p.m.

 Daily (Tuesday - Friday)
English.............................8:30a.m.

Holy Days / Dias Santos
Consult Bulletin / Consulte el Boletin



Social Service Organizations
Catholic Youth Organization

Filipino Catholic Organization
Italian Catholic Federation

Knights of Columbus
Movimiento Familiar Cristiano

St. Vincent de Paul

Liturgical Ministries
Altar Linens / Blancos para el Altar

Altar Servers / Acolitos
Environment / Ambientacion

Hospitality-Greeters / Hospitalidad-
Ministerio de Bienvenida

Lectors / Lectores
Eucharistic Ministers / Ministros de la

Eucaristía
Music / Musica

Ushers / Acomodadores

Ministries
Adoration of the Blessed Sacrament /

Adoradores

Saturday, June 14
4:00    + Elia Maria Teresa Pulido
            + Jack Biale
             + Patrick Karrick
             S.I. Joey & Vickie De Leon
             S.I. J.T. Schmidt

Sunday, June 15
8:30      S.I. J.T. Schmidt
              S.I. Doug Bruecken
              S.I. Erin Snyder
              + Lena Sandi
              + Joseph Luksich
10:30    S.I. Feliz Muñoz
              + Lucero y Isidoro Mejia y Carmen Vasquez de Mejia
12:00    People of Corpus Christi

Monday, June 16 No Mass

Tuesday, June 17
8:30     + Patt Gilman
             + Demetrio Saguiped
             S.I. J.T. Schmidt

Wednesday, June 18
8:30      + Ignacio y Trinidad Yumena
              + Teresa Mendes
              S.I. J.T. Schmidt

Thursday, June 19
8:30     S.I. Richard Santos
             S.I. J.T. Schmidt

Friday, June 20
8:30      S.I. J.T. Schmidt
             + Victor Manuel Iglesias

Saturday, June 21
4:00     + Gregory Houston
              + Ester R. Escalante
              S.I. Mary Halsey
              S.I. J.T. Schmidt

June 8th                          $5,957
First Friday Mass          $188
First Saturday Mass     $157
Special Needs               $1,958

Mass intentions for the week

Please scan the following QR code
to sign up for Flocknote to receive
an e-copy of the bulletin weekly

Escanee el siguiente código QR para
registrarse en Flocknote y recibir
una copia electrónica del boletín
cada semana.

Pastoral Life 
Vida Parroquial

If possible, we kindly ask you to consider
increasing your weekly plate offerings to

help support rising expenses. Your
generosity is greatly appreciated. 

Thank you!
Si es posible, le pedimos que considere
aumentar sus ofrendas semanales para

ayudar a cubrir los gastos en aumento. Su
generosidad es muy apreciada. ¡Gracias!

How to Submit an Article
for the Bulletin 

Deadline: Monday 9am before the
date of publication (subject to
early submission deadlines per
holidays, office closures)

How to Submit: Email the article
as it is to be published (include
translation) to
office@corpuschristifremont.org

Legion of Mary
Respect Life

Eucharistic Ministry to the Sick &
Homebound / Ministros de la Eucaristía

para los Enfermos
Jovenes Para Cristo

Grupo Guadalupano
Verbum Dei

Services
Faith Formation / Formación de la Fe

Marriage Preparation / Preparacion para
el Matrimonio

Rite of Christian Initiation of Adults 
RCIA / RICA

Formacion en la Fe: Escuela de Pastoral

For more information concerning any
ministry or organization above, contact

the parish office. Visit our parish website
for schedules.

Para más información acerca de los
ministerios y organizaciones, llame a la

oficina parroquial. Visite nuestra pagina de
internet para horarios. 

To schedule a Mass Intention call
or email the Parish Office
Suggested donation $10

Para una intención llame o mande
un correo electrónico a la oficina.

Donacion sugerida $10

Weekly Offerings
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Devotions / Devociones

Wednesdays
Mother of Perpetual Help Novena............................................9a.m.

Thursdays
Holy Hour & Confessions............................................................7p.m.

First Friday
Adoration in Honor of the Sacred Heart of
Jesus........9a.m.-6:30p.m.

First Friday Mass followed by Nocturnal Adoration..............7p.m.

First Saturday
Anointing of the Sick Mass.........................................................9a.m.

Daily 
Rosary.............................................................................................8a.m.

“Be grateful everyday.”

Miercoles
Novena a la Virgen del Perpetuo Socorro....................................9a.m.

Jueves
Hora Santa y Confesiones...............................................................7p.m.

Primer Viernes
Adoración en honor al Sagrado Corazon de
Jesus........9a.m.-6:30p.m.

Misa de Primer Viernes seguida por Adoración Nocturna.......7p.m.

Primer Sabado
Misa de Unción de los Enfermos...................................................9a.m.

Todos los Dias 
Rosario (en Ingles) ............................................................................8a.m.

Upcoming Events / Proximos Eventos

Jubilee 2025
Pilgrims of Hope

From December 25, 2024 through January 6, 2026
See Flocknote attachment for more details

Jubileo 2025
Peregrinos de Esperanza

Del 25 de Diciembre de 2024 al 6 de Enero 2026
Vea el documento adjunto a la nota de Flocknote para mas detalles

Backpack Giveaway
Our St. Vincent de Paul Conference is again providing backpacks and

school supplies for children in our Parish whose families need
financial help to buy these items. Please fill out the blue form located

in the church vestibule and return it to the church office (at 37968
Third St., Fremont) no later than WEDNESDAY, JULY 16, 2025. You will

be contacted to confirm the date, time, and place of distribution.
Thank you.

Otra vez nuestro San Vicente de Paúl está proveyendo mochilas y
suministros para los niños de la parroquia de Corpus Christi quienes
necesitan asistencia financiera para comprar estos artículos. Por favor
de completar el formulario azul que se encuentra en el vestíbula de la

iglesia y regréselo a la oficina parroquial (37968 Third St. Fremont)
antes de miécoles, 16 de julio. Serán contactados para confirmar la

fecha, el tiempo y el lugar de distribución. 
Gracias.

Corpus Christi Feast Mass
June 22nd 9am 

Bilingual Mass

NO 10:30 am or 12 pm Masses 

 Parish Festival 2025 
 Sunday, June 22, 2025

Join us for a day of fun, food, games,
raffles, and community celebration!

Bring your family, invite your friends —
there’s something for everyone!
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REFLECTION ON THE OCCASION OF FATHER'S DAY
(Part 2)

Dear Fathers:

As we wrote in the previous reflection, we have chosen Pope Francis to guide us in these reflections on fatherhood, as we prepare for a responsible celebration
of the upcoming Father's Day. You can find these catecheses in full on the website (https://www.aciprensa.com/noticias/etiquetas/catequesis/). Here I "cut" and
link the ideas that seemed outstanding to me, and sometimes I add commentary on them. The Pope's words will be in italics, and the ellipses (...) indicate some
interruptions. At the end or between the texts, I include some points for reflection.
The problem of our time doesn't seem to be so much the invasive presence of our fathers, but rather their absence. Fathers are sometimes so focused on
themselves and their own work, and sometimes on their own individual fulfillment, that they even forget about their family. And they leave their children and
young people alone. These are costs that are paid dearly, over time, during the children's adolescence.
Even as Archbishop of Buenos Aires, I warned of the sense of orphanhood that many children experience today. And I often asked fathers if they played with
their children, if they had the courage and the love to spend time with them. And the answer was unpleasant, in most cases: "I can't, because I have too much
work." The father was absent from the growing child, and he didn't play with him, didn't spend time with him…
Now, on this common journey of reflection on the family, I would like to say to all Christian communities that we must be more attentive: the absence of the
father figure in the lives of children and young people produces gaps and wounds that can also be very serious.
We cannot forget that the "absences" of fathers also have a positive meaning in the education of children: They show them the horizon of autonomy; of
responsible, momentary separation in order to seek sustenance; the longing for the one who is not there and its corresponding appreciation; the distancing
from the one we love, which hardens and purifies love; the reverence and respect for the one who works and is the head and leader of the family community.
Indeed, the deviations of children and adolescents can largely be attributed to this lack, to the lack of competent role models and guidance in their daily lives, to
the lack of closeness, to the lack of love from their parents. The sense of orphanhood experienced by so many young people is deeper than we think.
To reflect on:
- Are my "absences" appreciated by my family and subsequently consolidated into closer relationships, or not?
- Are my "presences" intense and do they clarify and strengthen the role of the male in the family, dialogue with all members of my family, and the authority of
the one who is the head and must provide support not only financially?
- Is there any sense of orphanhood in my family members, or are my absences understood and justified by my intense and positive presence?
- Did you manage to examine me, without prejudice, but objectively in my role as father and head of my family?

REFLEXIÓN CON MOTIVO DEL PRÓXIMO DÍA DEL PADRE
(Parte 2) 

Muy queridos Papás:

Como les escribimos en la reflexión anterior, hemos querido que sea el Papa Francisco el que nos guíe en estas reflexiones sobre la paternidad en miras a
prepararnos para una celebración responsable del próximo Día del Padre. Estas catequesis las podrán encontrar completas en la Web
(https://www.aciprensa.com/noticias /etiquetas/catequesis/). Aquí “corto” y enlazo las ideas que me parecieron sobresalientes y, a veces, hago alguna glosa
sobre ellas. Las palabras del Papa irán en cursiva y los puntos suspensivos (…) indicarán algún corte. Al final o entre los textos, pongo unos puntos de reflexión.
El problema de nuestros días no parece ser más tanto la presencia invasiva de nuestros padres, sino más bien su ausencia. Los padres están a veces tan
concentrados en sí mismos y en su propio trabajo y a veces en su propia realización individual, al punto de olvidar también la familia. Y dejan solos a los niños y
a los jóvenes.  Estas son facturas que se pagan caras, con el tiempo, durante la adolescencia de los hijos.
Ya como Arzobispo de Buenos Aires advertía el sentido de orfandad que viven hoy muchos chicos. Y a menudo les preguntaba a los papás si jugaban con sus
hijos, si tenían el coraje y el amor de perder tiempo con los hijos. Y la respuesta era desagradable, en la mayoría de los casos: “no puedo, porque tengo
demasiado trabajo”. El padre estaba ausente con ese hijo que crecía y no jugaba con él, no perdía tiempo con él…
Ahora, en este camino común de reflexión sobre la familia, quisiera decir a todas las comunidades cristianas que debemos estar más atentos: la ausencia de la
figura paterna en la vida de los pequeños y de los jóvenes produce lagunas y heridas que pueden ser también muy graves.
No podemos olvidar que las “ausencias” de los papás también tienen un sentido positivo en la educación de los hijos: Les muestran el horizonte de la
autonomía; de la separación responsable, momentánea, para ir por el sustento; la añoranza por el que no está y su correspondiente apreciación; el
distanciamiento del que se ama, que curte y purifica el amor; la reverencia y respeto por el que trabaja y es cabeza y responsable de la comunidad familiar.
En efecto, las desviaciones de los niños y de los adolescentes en buena parte se pueden atribuir a esta falta, a la carencia de ejemplos y de guías competentes
en su vida de todos los días, a la carencia de cercanía, a la carencia de amor de parte de los padres. El sentido de orfandad que viven tantos jóvenes es más
profundo de lo que pensamos.
Para reflexionar:
- ¿Mis “ausencias” son apreciadas por mi familia y consolidan, luego, en más cercanía, o no?
- ¿Mis “presencias” son intensas y permiten clarificar y robustecer el rol del varón en la familia, el diálogo con todos los miembros de mi familia, la autoridad del
que es cabeza y debe sostener no sólo económicamente?
- ¿Existe algo de este sentimiento de orfandad en los miembros de mi familia o se comprenden y justifican mis ausencias debido a mis presencias intensas y
positivas?
- ¿Alcanzó a examinarme, sin prejuicios, pero con objetividad en mi papel de padre y cabeza de mi familia?
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